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Mass Celebrations
Monday to Friday: 12:15 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
Saturdays: 9:00 a.m. (Spanish), 12:15p.m. (English),

5:30 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
8:00p.m. Neo-Catechumenal Way
(Vigil Mass Bilingual)

Sundays: 9:00 a.m. (English), 11:00 a.m. (Spanish);
1:00 p.m. (Spanish)

Celebración de las Misas
De Lunes a Viernes: 12:15pm (Inglés) y 7:00 p.m. (Español)
Sábado: 9:00 a.m. (Español); 12:15 p.m. (Inglés)

5:30 p.m. (Inglés) and 7:00 p.m. (Español)
8:00 p.m. Neo-Catechumenal
(Misa de Vigilia Bilingue)

Domingo: 9:00 a.m. (Inglés); 11:00 a.m. (Español)
1:00 p.m. (Español)

Confessions
Tuesday and Thursday: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

6:00 p.m. to 6:45 p.m.
Saturdays: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

4:00 p.m. a 5:00 p.m.
Confesiones:
Martes y Jueves: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

6:00 p.m. to 6:45 p.m.
Sábado: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

4:00 p.m. a 5:00 p.m.

Parish Office Hours
Monday through Friday: 9:00am to 9:00 pm Saturday: 9:00 am to
7:00 pm. Sunday: 9:00 am to 4:00 pm

Horario de la Oficina Parroquial
De Lunes a viernes: 9:00 am a 9:00 pm Sábado: 9:00 am a 7:00 pm.
Domingo: 9:00 am a 4:00 pm
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Blessing of the Sick:
Is celebrated on the First Saturday of each month at
the 9:00am Mass in Spanish and at the 12:15pm
Mass in English. At other times just ask one of the
Priests.
Bendicion de los Enfermos:
Se celebra el Primer Sábado de cada mes en la
Misa de 9:00am en Español y en la Misa de
12:15pm en Inglés. Otros días por favor hablar con
uno de los Sacerdotes.

Baptism Registration for English and
Spanish takes place after each Mass on Sundays,
starting from 10:00 a.m. to 3:00 p.m.

Las inscripciones para los Bautismos en ingles y
español son todos los domingos después de cada
Misa. Empezando desde las 10:00 a.m. hasta las
3:00 p.m.

Marriages:
Arrangements must be made at least 6 months
before the desired date. No arrangements should be
made before speaking to the Priest.
Matrimonios:
Arreglos para la boda deben hacerse por lo menos
6 meses antes de la fecha escogida. Antes de
comenzar los arreglos, por favor hablar con el
Sacerdote.

Religious Education:
88-13 Parsons Blvd. Jamaica, NY 11432.
Telephone: (718) 739-2003
Youth Ministry:
Mrs. Evelin Herrera
Telephone (718) 739-2003 / (929) 389-6516

New Parishioners:
Please come to the Parish office to register and to
participate in the Tithing Program. The Parish will
not give permission or recommendation letters to
anyone who is not registered in the Parish.
Nuevos Feligreses:
Por favor acercarse a la oficina Parroquial para reg-
istrarse como miembros de la Parroquia y para par-
ticipar en el programa del Diezmo. De lo contrario
no podremos expedir ningún tipo de cartas de
recomendación.

Devotions/Prayer Groups:
O. L. of Miraculous Medal Novena: Every Monday
after 12:15pm Mass
Rosary: Monday – Saturday: before 12:15pm Mass
Divine Mercy Chaplet: Monday – Saturday after
the 12:15pm Mass
Exposition of the Blessed Sacrament: Fridays from
1:00pm to 6:30pm. Benediction 6:30pm
Legion of Mary: every Sunday at 10:00am

Grupos de Oraciones:
Rosario: Lunes a Viernes:a las 6:00pm
Renovación Carismática Maria Auxiliadora: Todos
los Viernes a las 7:45pm
Ministerio Juvenil Carismatico: Todos los Lunes a
las 7:45pm
Ministerio de Matrimonio Carismatico: Todos los
Lunes a las 7:45pm
Jornadistas: Todos los Martes y Viernes a las
8:00pm y todos los Domingos a las 3:00
Legion de Maria: Todos los Jueves a las 5:30pm
Camino Neocatecumenal: NCW1: todos los Martes
a las 8:00pm, NCW2y NCW3: todos los Miercoles
a las 8:00pm
Cursillo de Cristiandad: Todas Los Sabados a las
4:30 p.m. y Domingos a la 1:00 p.m.



  
Mass Intentions 
Sunday, October 9th       

 9:00 A.M.      Masha Ernest (Birthday) /    
 

11:00 A.M    † Patricia Tavarez / † Emilia Antonia Martínez de Arias /   
                           † Genaro Antonio Lantigua / † José Carlos Reyes /  
                           † María Escobar / † Walter Macancela Tello / Acción de  
                           gracias (negocio Rinconcito Paisa) / Fátima Tavora,  
                           esposo & familia (Salud) / Luisa Olivares (Cumpleaños) /  
                           Mateo & Cindy García (Aniversario de Bodas) /  
 

 1:00 P.M.     † Ofelia Ariza 
 
 

Monday, October 10th   
Columbus Day     

12:15 P.M.    † Anna Dubois 
 7:00 P.M.      People of the Parish  
 

Tuesday, October 11th    
Saint John XXIII, Pope 

12:15 P.M.    † Grace & John Joseph Kelly-Magovern 
 7:00 P.M.      People of the Parish 
 

Wednesday, October 12th     

12:15 P.M.    Carlos Alberto Reyes (Birthday) 
 7:00 P.M.     † Dominga Vera de Rodríguez 
 

Thursday, October 13th  

12:15 P.M.    † Luciana Gavilanes 
7:00 P.M.       † Manuel Orellana 
 

Friday, October 14th      
Saint Callistus I, Pope and Martyr 

12:15 P.M.    † Francisca Mejía González & Catarina Juárez Méndez  
 6:30 P.M.     Benediction  
 7:00 P.M.       En honor a San Oscar Romero  
 

Saturday, October 15th      
Saint Teresa of Jesus, Virgin and Doctor of the Church 

 9:00 A.M.     People of the Parish 
10:00 A.M.   Special Mass: En acción de gracias a la Virgen Dolorosa 
12:15 P.M.    In thanksgiving by Mr. & Mrs. Fred Pajado  
 5:30 P.M.    People of the Parish 
 7:00 P.M.     † Acension Ladino 
 
 
 

                        Next Sunday’s Readings                                                                                            
                                         Ex         17: 8-13 
                                         2 Tm     3:14- 4:2 
                                         Lk         18: 1-8 

 

Special Prayers /Oraciones Especiales  
 

For those who are sick: 
Por los hermanos y hermanas enfermos: 
 

Carol Armstrong, Alexandria Clarke, Daniela Córdova, Sofía de 
Rodríguez, Evelyn DeFreitas, Novear DeFreitas, Raymondo 
Dhani,  Yolanda Flores, Betty Fuentes, Milmo Fuentes, Ruby 
Herrera, Marisol Herrera, Harold Heyliger, Frederique Joseph, 
Ursulla Lainfiesta, Ana Ladino, Edelmira Ladino, Ignacio 
Ladino, Jaron Ladino, Rony Ladino, Winnie Madar, Julio 
Maldonado, Ondina Marroquín, Francisco Marroquín, 
Anselma Martínez, Beryl  Baron Markland, Anita Medina, 
Mercedes Moore, Marlene Navarro, Benjamín Núñez,  
Carmen Rivera, Patricia Valdez, Alejandro Velázquez,  
Jorge Velázquez, Daphne Volotpoulous, Alejandro  
Valerio, Fr. Julio Cesar Sánchez, Luis Monterrosa,  
 

Intenciones de Campana /  

Bell Intentions 

You could have the bells rung for your loved ones:  

in memory of, for birthdays, anniversaries, etc.  

Podrías hacer que las campanas suenen para tus 

seres queridos: por su memoria, por el cumpleaños, 

aniversarios, etc. 
 

Árbol de la vida / Tree of life 

 A tribute of love / Un homenaje de amor 

Te invitamos cordialmente a agregar tu propio 

homenaje usando las siguientes expresiones: en 

memoria de; en acción de gracias; aniversario de 

bodas, cumpleaños y otras ocasiones especiales.   
We cordially invite you to add one of your own: in 

memory of; in thanksgiving, wedding anniversary, 

birthday, or any other momentous occasions.  
 

For more information, please call the Rectory.  

Para obtener más información, llame a la Rectoría 

718-739-0241 
 

 

Observed 

                         The parish office will be closed on 

Monday, October 10, in observance of Columbus 

Day. There will be Masses as usual. 
 

La oficina parroquial estará cerrada el lunes 10 de 

octubre por el Día de la Raza.  

Tendremos las Misas en los horarios regulares. 
 
 



The Pastor’s Message 
 

Sunday, October 9th, 2022 –  
Twenty-Eighth Sunday in Ordinary Time (Cycle C) 

 
 

1st Reading: 2 Kgs 5:14-17; Psalm: 98:1, 2-3, 3-4;  
2nd Reading: 2 Tm 2:8-13; Gospel: Lk 17:11-19;  

 
WHAT IS THE PURPOSE  

OF THE MIRACLES? 
 
Dear brothers and sisters,  
 
Many blessings to you and your families… 
 
Today we are going to share the reflections of Cardinal Raniero 
Cantalamessa regarding the Word of God for this Sunday: 

While Jesus was on his way to Jerusalem, ten lepers met him at 
the entrance of a town. Standing at a distance, they said to him 
in a loud voice: «Jesus, Master, have mercy on us! ». Jesus took 
pity on them and said to them, "Go and show yourselves to the 
priests." During the journey, the ten lepers were miraculously 
cured. The first reading also refers to a miraculous healing of 
leprosy: that of Naaman the Syrian by the work of the prophet 
Elisha. It is clear, therefore, the intention of the liturgy to invite 
us to reflect on the meaning of the miracle and in particular the 
miracle that consists in the healing of illness. 

Let us say, first, that the prerogative of performing miracles is 
among the most attested in the life of Jesus. Probably the 
dominant idea people had of Jesus during his lifetime, even more 
than that he was a prophet, was that he was a miracle worker. 
Jesus himself presents this fact as proof of the messianic 
authenticity of his mission: "The blind receive sight and the lame 
walk, lepers are cleansed and the deaf hear, the dead are raised" 
(Matthew 11:5). You cannot remove the miracle of Jesus' life 
without undoing the entire fabric of the Gospel. 

Along with the miracle stories, Scripture also offers us the 
criteria to judge their authenticity and purpose. The miracle is 
never, in the Bible, an end in itself; Even less should it serve to 
praise the person who performs it and expose his extraordinary 
powers, as almost always happens in the case of healers and 
thaumaturgists who advertise themselves. It is the incentive and 
reward of faith. It is a sign and must serve to elevate a meaning. 
Therefore, Jesus is so saddened when, after having multiplied the 
loaves, he realizes that they did not understand what the "sign" 
was (v. Mark 6, 51). 

The miracle appears, in the Gospel itself, as ambiguous. 
Sometimes it is seen positively, sometimes negatively. 
Positively, when it is welcomed with gratitude and joy, it arouses 
faith in Christ and opens hope in a future world without disease 
or death; negatively when it is requested, or even required, to 
believe. "What sign do you do so that seeing it we believe in 
you?" (John 6, 30). "If you do not see signs and wonders, you do 
not believe", said Jesus sadly to those who listened to him (John 
4, 48). The ambiguity continues, in another form, in today's 
world. On the one hand, there are those who seek the miracle at 
all costs; he is always on the hunt for extraordinary facts, dwells 

on them and their immediate utility. On the opposite side, there 
are those who leave no room for miracles; they contemplate it 
even with some annoyance, as if it were an inferior manifestation 
of religiosity, without realizing that, in such a way, it is intended 
to teach God himself what true religiosity is or is not. 

Some recent debates sparked by the "Padre Pio phenomenon" 
have shown how much confusion still exists about the miracle. It 
is not true, for example, that the Church considers every 
inexplicable event to be a miracle (it is known that the world and 
medicine are full of these!). She considers a miracle only that 
inexplicable fact that, due to the circumstances in which it occurs 
(rigorously verified), has the character of a divine sign, that is, of 
confirmation given to a person or answer to a prayer. If a woman, 
born without pupils, at a certain moment begins to see, even 
without pupils, this can be classified as an inexplicable fact, but 
if it happens precisely while confessing to Padre Pio, as in fact 
happened, then it is no longer enough to speak simply of an 
"unexplained event". 

Our "lay" friends, with their critical attitude towards miracles, 
offer a precious contribution to faith itself, because they are 
attentive to easy falsifications in this field. However, those must 
also be viewed from an uncritical approach. It is just as wrong to 
believe a priori in everything that circulates as miraculous as it is 
to reject everything a priori, without even bothering to examine 
its evidence. You can be credulous, but also... unbelieving, which 
is not so different of an attitude. 
(Translated from Source: http://www.homiletica.org). 
 

FOOD PANTRY /  

DESPENSA DE ALIMENTOS 
 

The food pantry takes place every 1st and 3rd  
Wednesday of the month from 5:30 p.m. 

 

La despensa de alimentos es todos los primeros y 
 terceros miércoles de cada mes a las 5:30 p.m.   

 
 
 

 
 

 

 
 

OFFICE HOURS / HORARIOS DE OFICINA 

Sunday / Domingo:  10:00 am – 3:00 pm. 
Monday / Lunes:  9:00 am – 5:00 pm. 

Tuesday / Martes:  OFFICE CLOSED 
  Wednesday / Miércoles: 12:00 pm – 6:00 pm. 

Thursday / Jueves:  2:00 pm – 9:00 pm. 
Friday / Viernes:  9:00 am – 5:00 pm. 

Saturday / Sábado:  9:00 am – 3:00 pm. 
 
 

“Jesus, Master, have mercy on us!” How will you respond in 
gratitude to the mercy the Lord has shown you? Consider giving 
thanks as a priest, deacon or in the consecrated life? Contact the 
Vocation Office at (718) 827-2454 or email: 
 vocations@diobrook.org 
 

“¡Jesús, Maestro, ¡ten misericordia de nosotros!” ¿Cómo respondes 
con gratitud a la misericordia que el Señor te ha mostrado? 
Considera la posibilidad de agradecerle como un Sacerdote, 
Diácono o en una vida consagrada.  Contacte a la Oficina de 
vocaciones al (718) 827-2454 o al correo electronico: 
vocations@diobrook.org 
 
 
 

mailto:vocations@diobrook.org
mailto:vocations@diobrook.org


El Mensaje del Párroco 
 

Domingo 9 de octubre de 2022 –  
Vigésimo Octavo Domingo del Tiempo Ordinario (Ciclo C) 

 

1ra Lect: 2 Reyes 5:14-17; Salmo: 97:1. 2-3ab. 3cd-4; 
2 da Lect: 2 Tm 2:8-13; Evangelio: Lc 17:11-19; 

 

¿PARA QUE SIRVEN LOS 

MILAGROS?  
 

Mis queridos hermanos y hermanas, 
 
Bendiciones para ustedes y sus familias…  
 
Hoy vamos a compartir las reflexiones del Cardenal Raniero 
Cantalamesssa obre el mensaje de la Palabra de Dios para este 
Domingo: 
 
Mientras Jesús estaba de camino a Jerusalén, a la entrada de un 
pueblo le salieron al encuentro diez leprosos. Parándose a 
distancia, le dijeron en voz alta: «¡Jesús, Maestro, ¡ten 
compasión de nosotros!». Jesús se apiadó de ellos y les dijo: «Id 
y presentaos a los sacerdotes». Durante el trayecto, los diez 
leprosos se descubrieron milagrosamente curados. También la 
primera lectura refiere una curación milagrosa de la lepra: la de 
Naamán el sirio por obra del profeta Eliseo. Es clara, por lo tanto, 
la intención de la liturgia de invitarnos a reflexionar sobre el 
sentido del milagro y en particular del milagro que consiste en la 
sanación de la enfermedad. 
 
Digamos ante todo que la prerrogativa de hacer milagros se 
cuenta entre las más atestiguadas en la vida de Jesús. 
Probablemente la idea dominante que la gente se había hecho de 
Jesús, durante su vida, más aún que la de que fuera un profeta, 
era la de ser uno que hacía milagros. Jesús mismo presenta este 
hecho como prueba de la autenticidad mesiánica de su misión: 
«Los ciegos ven y los cojos andan, los leprosos quedan limpios 
y los sordos oyen, los muertos resucitan» (Mateo 11, 5). No se 
puede eliminar el milagro de la vida de Jesús sin deshacer toda 
la trama del Evangelio.  
 
Junto a los relatos de milagros, la Escritura nos ofrece también 
los criterios para juzgar su autenticidad y su objetivo. El milagro 
nunca es, en la Biblia, un fin en sí mismo; menos aún debe servir 
para ensalzar a quien lo realiza y poner al descubierto sus poderes 
extraordinarios, como casi siempre sucede en el caso de 
sanadores y taumaturgos que hacen publicidad de sí mismos. Es 
incentivo y premio de la fe. Es un signo y debe servir para elevar 
a un significado. Por esto Jesús se muestra tan entristecido 
cuando, después de haber multiplicado los panes, se da cuenta de 
que no han entendido de qué era «signo» (v. Marcos 6, 51). 
 
El milagro aparece, en el propio Evangelio, como ambiguo. Se 
ve en unas ocasiones positivamente, en otras negativamente. 
Positivamente cuando es acogido con gratitud y alegría, suscita 
fe en Cristo y abre a la esperanza en un mundo futuro ya sin 
enfermedad ni muerte; negativamente cuando es solicitado, o 
incluso exigido, para creer. «¿Qué señal haces para que viéndola 
creamos en ti?» (Juan 6, 30). «Si no veis señales y prodigios no 
creéis», decía con tristeza Jesús a quienes le escuchaban (Juan 4, 
48). La ambigüedad continúa, bajo otra forma, en el mundo de 

hoy. Por un lado, hay quien busca el milagro a toda costa; está 
siempre a la caza de hechos extraordinarios, se detiene en ellos y 
en su utilidad inmediata. En el lado opuesto, hay quienes no 
dejan espacio alguno al milagro; lo contemplan hasta con cierta 
molestia, como si se tratara de una manifestación inferior de 
religiosidad, sin darse cuenta de que, de tal manera, se pretende 
enseñar a Dios mismo qué es o no la verdadera religiosidad.  
 
Algunos debates recientes suscitados por el «fenómeno padre 
Pío» han evidenciado cuánta confusión existe aún acerca del 
milagro. No es verdad, por ejemplo, que la Iglesia considere 
milagro todo hecho inexplicable (¡de estos, se sabe, está lleno el 
mundo y también la medicina!). Considera milagro sólo aquel 
hecho inexplicable que, por las circunstancias en las que ocurre 
(rigurosamente comprobadas), reviste el carácter de señal divina, 
esto es, de confirmación dada a una persona o de respuesta a una 
oración. Si una mujer, de nacimiento sin pupilas, en cierto 
momento empieza a ver, aún sin pupilas, esto puede ser 
catalogado como hecho inexplicable, pero si sucede 
precisamente mientras se confiesa con el padre Pío, como de 
hecho ocurrió, entonces ya no basta hablar sencillamente de 
«hecho inexplicable». 
  
Nuestros amigos «laicos», con su actitud crítica ante los 
milagros, ofrecen una contribución preciosa a la fe misma, 
porque se muestran atentos a las falsificaciones fáciles en este 
terreno. Sin embargo, también aquellos deben contemplarse 
desde una aproximación acrítica. Es igual de equivocado creer a 
priori en todo lo que circula como milagroso como rechazar a 
priori todo, sin tomarse siquiera la molestia de examinar sus 
pruebas. Se puede ser crédulos, pero también... incrédulos, que 
no es [una actitud] tan distinta. 
(Source: http://www.homiletica.org) 
 

 

SAFE ENVIRONMENT COMPLIANCE STATEMENT 
The parish of Presentation of the Blessed Virgin Mary, located in 
Jamaica NY, complies with all Safe Environment mandates set forth by 
the Diocese of Brooklyn and the US Conference of Catholic Bishops.  
All employees and volunteers who have contact with children must 
attend a Virtus session, sign a code of conduct and submit to a 
background search. If you need to register for a Virtus session please do 
so at www.virtus.org. The Diocese of Brooklyn wishes to do everything 
possible to see that all people, particularly children, are safe in all 
pastoral settings. Excuses and rationalizations for such criminal actions 
will not be accepted. To report sexual abuse involving diocesan 
personnel—priests, deacons, teachers, employees or volunteers at 
schools or parishes please call The Diocese of Brooklyn toll-free, 
confidential reporting number 1-888-634-4499 

DECLARACION DE CUMPLIMIENTO DE AMBIENTE SEGURO 
La Parroquia de la Presentación de la Bienaventurada Virgen María, 
localizada en Jamaica NY, cumple con todos los requisitos de Ambiente 
Seguro exigidos por la Diócesis de Brooklyn y la Conferencia de los 
Obispos Católicos de los Estados Unidos. Todos los empleados y 
voluntarios que tengan contacto con niños y/o menores de edad deben 
participar en el programa “Virtus”, deben firmar un Código de 
Conducta y deben depositar una autorización para una revisión de 
antecedentes penales. Si usted necesita inscribirse para una sesión de 
“Virtus”, por favor vaya a la página: www.virtus.org  La Diócesis de 
Brooklyn desea hacer todo lo posible para asegurar que todas las 
personas, particularmente los niños y menores de edad, se encuentren 
seguros con respecto a todos los ambientes pastorales. Excusas y 
racionalizaciones con respecto a ese tipo de conductas criminales no 
serán aceptadas. Para reportar abuso sexual contra personal diocesano 
(sacerdotes, diáconos, profesores, empleados, voluntarios en escuelas o 
parroquias) por favor llame al siguiente número de teléfono sin cargos: 
1-888-634-4499. 

http://www.homiletica.org/
http://www.virtus.org/
http://www.virtus.org/


PROXIMOS BAUTISMOS EN ESPAÑOL 

Nota: Antes del Bautismo, los Padres deben registrarse en persona. 
Las inscripciones son en la Oficina Parroquial. Debe de traer el Acta 
de Nacimiento del niño/a. También deben participar en una clase 
preparatoria (2 horas) el último Sábado de Mes o en la fecha 
acordada al momento de registrarse. 

UPCOMING BAPTISMS IN ENGLISH 

Note: Before the actual Baptism, parents have to register in 
person.  Registrations take place at the Rectory Office. The child’s 
Birth Certificate must be presented at registration. A preparation 
class (2-hour length) for both parents and godparents is mandatory 
and the schedule will be given at the time of registration. 

1:45 p.m. 1:45 p.m. 

FECHA DEL BAUTISMO MINISTRO BAPTISM DATE MINISTER 

 
Sábado, octubre 15 
Sábado, noviembre 5 
Sábado, noviembre 19 
 

 
Diacono John Solarte 
Diacono Raúl Elías  
Diacono John Solarte  

 
Saturday, October 8th      
Saturday, November 12th    

 
Deacon Raúl Elías  
Deacon Raúl Elías  

¿POR QUE NO CASARSE POR LA IGLESIA? 

TE QUEREMOS AYUDAR 

LLAMANOS: 718-739-0241 

WHY NOT GET MARRIED IN THE CHURCH? 

WE CAN HELP YOU 
GIVE US A CALL: 718-739-0241 

INFORMACIONES FINANCIERAS DE LA PARROQUIA: 

REPORTE FINANCIERO SEMANAL 
DESDE: Septiembre 26, 2022   HASTA: Octubre 2, 2022 

PARISH FINANCIAL INFORMATION:  

WEEKLY FINANCIAL REPORT 
FROM: September 26, 2022   UNTIL: October 2, 2022    

INGRESOS GASTOS INCOME EXPENDITURE 
1.Colectas 
Regulares: 

$8,769.80 1.Salarios: $13,687.56 1.Regular 
Collections: 

$8,769.80 1.Salaries: $13,687.56 

2. Candeleros: $833.00 2. Pago a otras 
Parroquias (Ayuda 
de Matrícula a 
Estudiantes 
Parroquiales): 
 

$6,400.00 2. Shrines: $833.00 2. Payment to 
other Parishes 
(Tuition Help to 
Parish 
Students): 

$6,400.00 

3.  Campaña 
Católica Anual: 

$2,610.00 3.  Electricidad:  $5,223.81 3.  Annual 
Catholic Appeal:   

$2,610.00 3. Electricity: 
 

$5,223.81 

4.Campaña 
Capital 
“Generaciones 
de Fe”: 

$10.00 4. Muebles Y 
Equipo: 
 

$2,506.56 4.Capital 
Campaign 
“Generations of 
Faith” 

$10.00 4.  Furniture 
and 
Equipment: 
 

$2,506.56 

5.  CCD y RCIA: $1,910.00 5. Estipendio para 
Sacerdotes 
Visitantes: 
 
 

$1,900.00 5.  CCD and 
RCIA: 

$1,910.00 5. Extra Priests 
Stipend 
(Visiting 
Priests): 
 

$1,900.00 

6.    Mercado de 
Pulgas: 

$35.00 6. Mantenimiento 
Contratado: 

$1,378.00 6.    Flea-Market: $35.00 6. 
Mantenimiento 
Contratado: 
 

$1,378.00 

7. Grupos:  A) $0.00 7. Reparaciones 
Ordinarias y 
Mantenimiento: 
 

$998.93 7. Groups:  
 

A) $0.00 7. Ordinary 
Repairs and 
Maintenance: 
 

$998.93 

8. Eventos 
Privados: 
A) Fiesta 
Privada: 
 
 

 
A)$0.00 

 
 

8. Otros: Casa 
Curial, Beneficio de 
Empleados, 
Misceláneo, 
Honorario 
Profesional, 
Misceláneo de 
Oficina, 
Misceláneo, 
Donación y 
Caridad, 
Misceláneo 
Programas 
Parroquiales: 

$1,613.42 8.  Private Events: 
 
A) Private Party: 
 
 

 
A)$0.00 

 
 

8.Others: 
Household, 
Employees 
Benefits, 
Miscellaneous, 
Professional 
FeeOffice 
Miscellaneous, 
Miscellaneous, 
Donation and 
Charity, 
Parish 
Programs 
Miscellaneous: 

$1,613.42 

TOTAL 
GENERAL DE 

INGRESOS: 
$14,167.80 TOTAL GENERAL 

DE GASTOS: $33,708.28 GRAND TOTAL 
OF INCOME: $14,167.80 

GRAND 
TOTAL OF 
EXPENSES: 

$33,708.28 

 



     Sunday Gospel Activities 
 

Brought to you by CatholicMom.com and Holy Cross Family Ministries. 

THE FAMILY THAT PRAYS TOGETHER STAYS TOGETHER. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

faith  glorify  God  

healed Jesus  leper  

nine  one  pity  

priest  Samaritan saved  

ten  thanks 

28th Sunday in Ordinary Time, Oct. 9, 2022 Name ____________________________________ 



HHEELLPP  WWAANNTTEEDD
Great Income Potential

Full and Part Time Positions
To Sell Advertising in 

Brooklyn and Queens Church Bulletins
Bilingual a plus

CCaallll  663311--224499--44999944
for more information

Established in 1975

Brendanʼs
High quality service 

from a name you can trust!
Brendanʼs Service Station

76-36 164th Street , Fresh Meadows, NY 11366
(718) 380-0944
Niall      Azad      Tom

Fireside Catholic Heritage
Edition Bible

The Catholic Heritage Edition in the New American Bible
Revised Edition translation is the ideal Catholic Family Bible.

Features: Our Catholic Family, Family Record section and
Burgundy padded cover with gold-gilded page edges.

Only $79.99 post paid 

C/O The Church Bulletin, Inc.
200 Dale Street • W. Babylon, NY  11704
Enclosed please find check/money order for $ ______  to cover the cost of
_________  (quantity) copies of the Fireside Family Bible, to be shipped post paid
to:
Name _____________________________________________________
Address  _________________________________________________
City ______________________________ State ___________ Zip _____

Please Patronize Our Advertisers

#240 FOR ADVERTISING: THE CHURCH BULLETIN INC., 200 DALE ST., W. BABYLON, NY 11704-1104 (631) 249-4994 • www.thechurchbulletininc.com • geosk@aol.com

BERNARD F. DOWD FUNERAL HOME
Located at Martin A. Gleason Funeral Home, LLC

Family Owned & Operated
John A. Golden & Thomas A. Golden III718.739.8117 Ample Parking    

At All 3 Locations

149-20 Northern Blvd.    
Flushing  

Also located in    
Bayside & Whitestone

In Your Time of Need...We Are There to Care
BUILT ON INTEGRITY & BACKED BY PERSONALIZED SERVICE

ARLINGTON BENSON DOWD
Funeral Home

“Serving Your Community For Over 4 Decades”
83-15 Parsons Blvd. (at Grand Central Parkway) JAMAICA
718-658-4434 Ample Parking on Premises


